
Scharhu-s-Sunnah 

 Imaam Al-Barbahaariy
شرح السنة – إمام البربهاري

Übersetzt von Maimuna Y. Bienas aus dem Arabischen (orientiert an der englischen Übersetzung von Abu Talhah Dawud 
Burbank mit dessen Fußnoten)

Imaam Al-Barbahaariyy (verst. 329H - rahimahu Allaah) sagte:
Alles Lob gebührt Allaah, Der uns zum Islaam geführt hat und uns damit gesegnet hat und uns in die beste 
Gemeinschaft gebracht hat [“Ihr seid die beste Gemeinschaft, die für die Menschen hervorgebracht worden ist” (Qur-aan
3:110)]. So bitten wir Ihn um Erfolg in dem, was Er liebt und womit Er zufrieden ist, und um Schutz vor dem, was Er 
hasst und was Ihn erzürnt.

Punkte 31 bis 40:

31.  : Das Gebet wird hinter den Imaamen verrichtet, und Hajj und Jihaad werden mit ihnen verrichtet.

Und die Hajj und die Schlacht werden mit dem Imaam verrichtet, und das 
Jumu’ah-Gebet hinter ihnen (den üblen Imaamen) [1] ist erlaubt, und danach
bete sechs Raka’aat, welches du in jeweils zwei Raka’aat unterteilst. Das ist 
die Aussage von Ahmad Ibn Hanbal. [2]

ماام  مااض, و  ماعا الم  زم ج  واالمغا ائ زاة,, واالمحا مم جا لمفاه  عاة  خا مم ة  المج  ت  راكاعاات,, واصالا ا س  ها دا يي باعم ,واي صال 
تاين  عا ي راكم ل  بايمنا ك ل  ص  بال,, يافم نم ماد  بن  حا ا قاالا أاحم كاذا ها

*

[1] ‘Ubaydullaah Ibn ‘Adiyy Ibn Khiyaar berichtet:
Ich ging zu ‘Uthmaan – radiy Allaahu ‘anhu – als er belagert wurde und sagte zu ihm: „Du bist der Führer der Muslime 
und sieh was dir geschehen ist. Wir werden im Gebet von einem Imaam der Fitnah geleitet und wir befürchten sündhaft 
zu sein.“ Da sagte ‘Uthmaan: „Das Gebet ist die beste Tat, die Menschen tun. Wenn die Menschen also Gutes tun, dann 
tue mit ihnen Gutes. Wenn sie schlechtes tun, dann vermeide ihr Schlechtes.“
Sahieh al-Bukhaarie 695

ياار,، د ي ي بمن  خ  بايمد  الل ه  بمن  عا نم ع  ، عا مان  بمد  الر حم يمد  بمن  عا ما نم ح  ، عا ر ي  ثاناا الز هم د  ، حا زااع ي  ثاناا الاوم د  فا حا د  بمن  ي وس  م  حا بمد  الل ه  واقاالا لاناا م  قاالا أاب و عا

ر ج   ناة, واناتاحا ام  ف تم يي لاناا إ ما ا تاراى واي صال  ة,، وانازالا ب كا ما ام  ام  عا الا إ ن كا إ ما ص ور, فاقا وا ماحم انا ـ رضى ا عنه ـ واهم ف  انا بمن  عا ما ثم لاى ع  لا عا الا. أان ه  داخا فاقا

مم   تاه  اءا تان بم إ سا وا فااجم اء  ، واإ ذاا أاسا مم عاه  نم ما س  نا الن اس  فاأاحم سا ، فاإ ذاا أاحم مال  الن اس  ا ياعم ن  ما سا الص لاة  أاحم

[2] ‘Abdullaah Ibn Ahmad Ibn Hanbal berichtet:
Ich fragte meinen Vater, wieviele Raka’aat ich nach dem Jumu’ah-Gebet verrichten solle. Er sagte: „Wenn du willst, bete 
vier Raka’aat oder, wenn du willst, bete sechs Raka’aat, jeweils zwei zusammen. Dies ziehe ich vor, aber wenn du vier 
betest, so liegt kein Schaden darin.“
[Masaail Nr. 446]
Abuu Daawuud berichtet:
Ich hörte Ahmad sagen: „Bezüglich dem Gebet nach Jumu’ah, wenn man vier betet – gut. Wenn man zwei betet – gut. 
Und wenn man sechs betet – gut.“
[Masaail S. 59]

_______________________________________
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32.: Die Khilaafah wird unter den Quraysch bestehen bis zum Herabsteigen von ‘Iissaa (‘alaihi ssalaam).

Und die Khilaafah wird unter den Quraysch bestehen bis ‘Iissaa bnu Maryam 
(‘alaihi s-salaam) herabsteigen wird. [1]

ياما رم ى ابمن  ما ز لا ع يسا رايمش, إ لاى أانم يانم فاة  ف ي ق  لا واالمخ 
*

[1] Mu’aawiyah berichtet, dass der Gesandte Allaahs – صلى ا عليه وسلم – sagte: „Wahrlich, diese Angelegenheit (die 
Khilaafah) wird unter den Quraysch bleiben. Niemand wird sich gegen sie auflehnen, ohne dass Allaah ihn auf sein 
Gesicht werfen wird, solange sie den Diin aufrecht erhalten.“
Sahiih al-Bukhaariyy 7139

رايمش, أان  د, م نم ق  ه  ف ي وافم دا نم وا ع  او ياةا واهم عا د يث  أان ه  بالاغا م  م, ي حا طمع  بايمر  بمن  م  د  بمن  ج  م  حا ، قاالا كاانا م  ر ي ي ن  الز هم ، عا يمب, عا باراناا ش  ، أاخم ثاناا أاب و المياماان  د  حا
ال  ن ي أان  ر جا د  فاإ ن ه  بالاغا ا باعم ، ث م  قاالا أام  ل ه  وا أاهم ا ه  لاى الل ه  ب ما اما فاأاثمناى عا ، فاقا طاانا فاغاض با ل ك, م نم قاحم ياك ون  ما د يث  أان ه  سا ر,و ي حا مم بمدا الل ه  بمنا عا عا
ان ي  ال ت ي ت ض ل  ، فاإ ي اك مم واالاما ال ك مم ه  ول  الل ه  صلى ا عليه وسلم واأ ولائ كا ج  نم راس  ثار  عا ، والا ت ؤم تم ف ي ك تااب  الل ه  اد يثا لايمسا ث ونا أاحا د ي ك مم ي حا نم م 

ول    “  ولا الل ه  صلى ا عليه وسلم ياق  ت  راس  م عم ا، فاإ ن يي سا لاها ا أاهم ه  ما ه  لاى واجم د, إ ل  كاب ه  الل ه  عا يه مم أاحا اد  رايمش,، لا ي عا را ف ي ق  ا الامم ذا إ ن  ها

ينا وا الد ي بايمر, . ” أاقاام  د  بمن  ج  م  حا نم م  ر ي ي عا ن  الز هم ر, عا ما عم نم ما بااراك  عا ن  ابمن  المم  يمم, عا ه  ن عا .تااباعا
_______________________________________

33.: Wer gegen einen muslimischen Herrscher rebelliert ist einer der Khawaarij.

Wer gegen einen muslimischen Imaam (Herrscher) rebelliert ist einer der 
Khawaarij, [1] hat Spaltung zwischen den Muslimen verursacht und hat sich 
den Überlieferungen widersetzt. Und er wird den Tod der Jahiliyyah sterben. 
[2]

ار ج ي, وا خا ل م ينا فاه  لاى أ ماام, من أائمة المم سم راجا عا ل م ينا, وامانم خا صاا المم سم ق  عا ,واقادم شا
الافا الثاارا لي ة,, واخا اه  يتات ه  ميتة, جا وام 

*

[1] Die Khawaarij sind eine Gruppierung, die als erstes zur Zeit von ‘Aliy – radiy Allaahu ‘anhu – auftrat. Sie spalteten 
sich von der Armee ab und begannen mit der schwerwiegenden Erneuerung des Takfiir (Muslime, Herrscher oder 
Untertanen, die ihrer Ansicht nach der schwerer Sünde schuldig waren, als Ungläubige zu bezeichnen). Der Prophet – 
sallaa Allaahu ‘alaihi wa sallam – warnte in vielen authentischen Ahaadiith vor ihnen: „Die Khawaarij sind die Hunde des 
Feuers.“ „ واار ج  ك لاب  الن ار  Von Ahmad überliefert und er ist sahiih. Er informierte uns auch, dass sie bis zum Ende der .“المخا
Welt weiterhin auftreten würden, mit den Worten: „Eine Gruppierung wird auftreten, den Qur-aan rezitierend, aber er 
wird ihre Kehle nicht passieren. Immer wenn eine Gruppierung erscheint, muss sie vernichtet werden, bis der Dajjaal mit
ihnen auftritt.“ Überliefert von Ibn Maajah und er ist hasan. Siehe Silsilatu-l-Ahaadiith as-Sahiihah (Nr.2455).

[2] Siehe den Hadiith von Ibn ‘Abbaas – radiy Allaahu ‘anhumaa, der in der Fußnote zu Nummer 2 in diesem Buch 
erwähnt wurde.

_______________________________________

34.: Es ist weder erlaubt, den Herrscher zu bekämpfen, noch gegen ihn zu rebellieren, auch wenn er unterdrückt.

Und es ist nicht zulässig, den Sultaan (Herrscher) zu bekämpfen und gegen 
ihn zu rebellieren, auch wenn er unterdrückt. Und jenes ist das Wort des 
Gesandten Allaahs – صلى ا عليه وسلم – zu Abuu Dharr: „Sei geduldig, 
auch wenn er ein Abessinischer Sklave ist.“ [1], und seine Aussage zu den 
Ansaar: „Seid geduldig, bis ihr mich (am Becken) trefft.“ [2] Es Es gibt keinen
Kampf gegen den Sultaan in der Sunnah. Es verursacht Korruption im Dien 
und in der Dunyaa. [3]



اروا لايمه  واإ نم جا وج  عا ر  لمطاان  واالمخ  ل  ق تاال  الس  ول  ا  – صلى ا عليه, والا ياح  واذال كا قاول  راس 

ي اب ي ذار, ييا ”, اصبر: „وسلم – ل  باش  بمدا  حا ن ي: „واقاول ه  ل لانمصاار . واإ نم كاانا عا وم ت ى تالمق  وا حا ب ر  اصم

لاى  وض (عا لمطاان )“. المحا ن ة  ق تاال  الس  نمياا, والايمسا م نا الس  ادا الد يين  واالد  فاإ ن  ف يه  فاسا
*

[1] Wie überliefert von Muslim (Eng. Übers., Vol.3. Nr.4525, 4526)

[2] Überliefert von Al-Bukhaariyy aus dem Hadiith von Usayd ibn Al-Hudayr (Eng. Übers., Vol.5, Nr.136)

[3] Hudhayfah – radiy Allaahu ‘anhu – berichtete in einem längeren Hadiith, dass der Gesandte Allaahs – sallaa Allaahu 
‘alaihi wa sallam – sagte: „Nach mir werden Imaame (Herrscher) kommen, die nicht meiner Rechtleitung und meiner 
Sunnah folgen. Unter ihnen werden Männer sein, die Herzen von Schayaatiin in menschlichen Körpern haben.“ Er 
(Hudhayfah) fragte: „Was soll ich tun, oh Gesandter Allaahs, wenn ich dies erreiche?“ Er antwortete: „Höre und 
gehorche, sogar wenn sie deinen Rücken schlagen und deinen Besitz nehmen. Dann höre und gehorche noch immer.“
Sahiih Muslim 1847 b

ياى، – باراناا ياحم ، أاخم ار م ي  مان  الد  بمد  الر حم بمد  الل ه  بمن  عا ثاناا عا د  ، ح واحا انا ياى بمن  حاس  ثاناا ياحم د  ، حا كار, الت م يم ي  سم ل  بمن  عا هم د  بمن  سا م  حا ثان ي م  د  واحا
ولا الل ه  ة  بمن  المياماان  ق لمت  ياا راس  يمفا ذا ، قاالا قاالا ح  ل م, نم أاب ي سا ، عا ل م, ثاناا زايمد  بمن  سا د  ل م, – حا ن ي ابمنا سا ، – ياعم او ياة  عا ثاناا م  د  انا – حا وا ابمن  حاس  واه 

ر, قاالا ناعامم   يمر  شا ا المخا ذا لم م نم وارااء  ها ن  ف يه  فاها يمر, فاناحم اءا الل ه  ب خا ر,ي فاجا ن ا ب شا يمر, قاالا  ”  ناعامم  ”   . إ ن ا ك  ر ي خا لم وارااءا ذال كا الش  لمت  ها لم وارااءا. ق  لمت  فاها ق 

ر, قاالا  ”  ناعامم  ”    يمر  شا مم ق ل وب . ذال كا المخا ال, ق ل وب ه  وم  ف يه مم ر جا ياق  ن ت ي واسا تان ونا ب س  اىا والا ياسم دا ونا ب ه  تاد  د ي أائ م ة, لا ياهم ق لمت  كايمفا قاالا  ”  ياك ون  باعم

ماان  إ نمس,  ”    ثم يااط ين  ف ي ج  ال كا. الش  ذا ما ر كا واأ خ  ر با ظاهم ير  واإ نم ض  يع  ل لام  ع  وات ط  ما راكمت  ذال كا قاالا  ”  تاسم ولا الل ه  إ نم أادم ناع  ياا راس  لمت  كايمفا أاصم قاالا ق 

عم عم واأاط  ما فااسم

Al-Khallaal berichtet in As-Sunnah (Nr.87): Abuu Bakr erzählte uns: „Ich hörte, dass Abuu ‘Abdullaah (Imaam Ahmad) 
das Blutvergiessen vermied, und er verbot strengstens die Rebellion.“

_______________________________________

35.: Es ist erlaubt, die Khawaarij zu bekämpfen, wenn sie die Muslime angreifen.

Und es ist erlaubt, die Khawaarij zu bekämpfen, wenn sie die Leute, den 
Besitz oder die Familien der Muslime angreifen [1], aber nicht wenn sie 
ablassen und fliehen. Sie dürfen (dann) nicht verwundet oder getötet 
werden, und es darf ihnen (dann) nicht nachgestellt werden, und die 
Gefangen genommenen dürfen nicht getötet werden. Auch dürfen die nicht 
verfolgt werden, die fliehen.

ال يه مم واال ه مم واأاها أامم ه مم وا ل م ينا ف ي أانمف س  وا ل لمم سم راض  واار ج  إ ذاا عا ل  ق تاال  المخا لايمسا لاه  إ ذاا, واياح  وا

مم وه  أانم ياطمل ب ه  زا(والا , فاارق  ه  مم) ي جم ذ  فايمئاه  ه مم والا ياأمخ  ر يمح  لاى جا مم, عا يراه  ت ل  أاس  والا, والا ياقم

مم ب راه  دم باعا م  ياتم
*

[1] Siehe Sahiih Al-Bukhaariyy (Eng. Übers., Vol.9, S.49-53)

_______________________________________

36.: Gehorsam nur im Guten

Und wisse –   ماكا ا  keinen Gehorsam zu einem Menschen im (übe)   :   راح 
Ungehorsam gegenüber Allaah – ‘azza wa jall. [1]

لي ز  واجا ياة  ا  – عا ص  عم ر, ف ي ما ةا ل باشا ماكا ا  – أان ه  لا طااعا لامم – راح  وااعم
*



[1] Er – صلى ا عليه وسلم – sagte:

ر وف  …„ ة  ف ي المماعم ا الط اعا “إ ن ما

„(Übe) Gehorsam nur im Guten.“
Überliefert von Al-Bukhaariyy (Sahiih al-Bukhaariyy 7257) und Muslim (Sahiih Muslim 1840 b).

Er – صلى ا عليه وسلم – sagte auch:

„ ةا عا والا طااعا مم ياة, فالا سا ص  را ب ماعم ، فاإ ذاا أ م  ياة, ص  رم ب ماعم ما ا لامم ي ؤم ، ما ا أاحاب  واكار ها ، ف يما ل م  ء  المم سم رم لاى المما ة  عا ع  واالط اعا مم “الس 

„Für einen Muslim ist es verpflichtend, zu hören und zu gehorchen, in dem was er liebt und was er hasst, außer er wird 
zur Sünde aufgefordert. Wenn er zur Sünde aufgefordert wird, dann soll er weder hören noch gehorchen.“
Überliefert von Al-Bukhaariyy (Sahiih al-Bukhaariyy 7144), Muslim (Sahiih Muslim 1839 a) und Abuu Dawuud.

_______________________________________

37.: Gebe kein Zeugnis ab, ob jemand ein Bewohner des Paradieses oder des Feuers ist.

Gebe kein Zeugnis ab für jemanden der Leute des Islaam (d.h. ob er eine 
Person des Paradieses oder des Feuers ist) wegen einer guten oder einer 
schlechten Tat. Denn du weißt nicht, was sein Ende sein wird. Hoffe für ihn 
und fürchte für ihn. Und du weißt nicht, was bei seinem Tod [1] für ihn 
bestimmt ist aufgrund seiner Reue; und was Allaah für ihn bewirkt zu jener 
Zeit wenn er als Muslim stirbt. Erhoffe für ihn die Barmherzigkeit Allaahs, und
fürchte für ihn wegen seiner Sünden.

م  لا سم ل  الم  ي, مانم كاانا م نم أاهم ر, يمر, والا شا د  لاه  ب عامال  خا ها د, والا ي شم لاى أاحا د  عا ها إ ن كا, والا ي شم فا

تام  لاه  ا ي خم ر ي ب ما ت  إ لاى ا , لا تادم دا المماوم نم ب ق  لاه  ع  ا ياسم ر ي ما لايمه  والا تادم اف  عا و لاه  واتاخا ج  تارم

م م, م نا الن دا لا سا لاى الم  ثا ا  ف ي ذال كا المواقمت  إ ذاا مااتا عا دا ا أاحم ماةا ا , واما و لاه  راحم ج  ,تارم
ن وباه  لايمه  ذ  اف  عا واتاخا

*

[1] Al-Miqdaad ibn Al-Aswad – radiy Allaahu ‘anhu – sagte:
„Ich werde nichts Gutes oder Schlechtes über eine Person sagen, bis wir sehen, wie ihr Ende ist, seitdem ich etwas vom 
Propheten – sallaa Allaahu ‘alaihi wa sallam – gehört habe.“
Es wurde gesagt: „Was hast du gehört?“
Er sagte: „Ich hörte den Gesandten Allaahs – salla Allaahu ‘alaihi wa sallam – sagen:
‘Das Herz des Sohnes Aadams ist unruhiger als ein Kochtopf wenn er kocht.’ “
Überliefert von Ahmad, Al-Haakim und Ibn Abiy ‘Aasim in As-Sunnah (Nr. 226). Von Schaykh Al-Albaaniyy als sahiih 
deklariert in Sahiihu-l-Jaami’ (5023).

Anas – radiy Allaahu ‘anhu – berichtete, dass der Gesandte Allaahs – salla Allaahu ‘alaihi wa sallam – sagte:
„Sei nicht begeistert von einer Tat von jemandem bis du siehst wie er endet.“
Überliefert von Ahmad und Ibn Abiy ‘Aasim in As-Sunnah (347-353) und von Schaykh Al-Albaaniy als sahiih deklariert in 
Silsilatu-l-Ahaadiith As-Sahiihah (Nr. 1334).

_______________________________________

38.: Allaah nimmt die Reue von allen Sünden an.

Und es gibt keine Sünde, die der Diener nicht bereuen könnte.

باة, ه  تاوم نم بمد  م  ل لمعا ا م نم ذانمب, إ ل  وا واما
_______________________________________



39.: Steinigung ist Haqq (Wahrheit).

Steinigung ist wahr und korrekt. [1]

ق, م  حا واالر جم
*

[1] Dies bezieht sich auf die Steinigung bis zum Tode für den Mann oder die Frau, die verheiratet sind oder waren.
‘Ubaadah ibn As-Saamit berichtete, dass der Gesandte Allaah – salla Allaahu ‘alaihi wa sallam – sagte:
„Zitiert von mir, zitiert von mir: Allaah hat einen Weg bestimmt für jene (Frauen). Wenn ein unverheirateter Mann 
Ehebruch begeht mit einer unverheirateten Frau, dann hundert Peitschenhiebe und Verbannung für ein Jahr (als Strafe). 
Was einen verheirateten Mann angeht, der Ehebruch mit einer verheirateten Frau begeht, so sollen sie hundert mal 
gepeitscht und (zu Tode) gesteinigt werden.“
Überliefert von Muslim (Sahiih Muslim 1690 a).

بااداةا بمن  الص ام ت ، نم ع  بمد  الل ه  الر قااش ي ي عا ، بمن  عا نم ح ط انا ، عا ن  ن  المحاسا نمص ور,، عا نم ما ، عا يمم, شا باراناا ه  ، أاخم يم ي  ياى الت م  ياى بمن  ياحم ثاناا ياحم د  واحا
يب  ناة, واالث ي  ى  سا ائاة, وانافم لمد  م  ر  جا ر  ب المب كم ب يل  المب كم ن  سا لا الل ه  لاه  عا ن يي قادم جا وا عا ذ  ن يي خ  وا عا ذ  ول  الل ه  صلى ا عليه وسلم     خ  قاالا قاالا راس 

م  ائاة, واالر جم لمد  م  يب  جا ب الث ي 

_______________________________________

40.: Das Streichen über der (Leder-)socken (Khuff) ist von der Sunnah.

Und das „Mas-h“ (Streichen/Wischen) über die Khuff (Ledersocken) ist 
sunnah. [1]

ن ة, ف ين  س  لاى المخ  ح  عا واالمماسم
*

[1] Al-Laalikaa’iyy überlieferte in Scharh Usuul I’tiqaad Ahli-s-Sunnah (1/Nr. 314/S. 152), dass Sufyaan Ath-Thauriy in 
der ‘Aqiidah, die er Schu’ayb ibn Harb berichtete, sagte:
„… Oh Schu’ayb ibn Harb! Was ich für dich geschrieben habe, wird dir nicht nutzen, bis du dich daran hältst, dass das 
Streichen über die Khuff ohne sie auszuziehen besser ist, als dass du die Füße wäschst …“

Quelle und   ©  :   www.quranundhadith.wordpress.com
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